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The Italian Green Building Council is the Italian association
for construction sector companies intent on making buildings
more environment friendly, sustainable and capable of
supporting living communities. The members of GBC Italy
promote environmental, economic and social sustainability
through innovation in design, construction and use of
buildings. In addition to handeling LEED certification
activities, GBC Italy also promotes the development of a
‘knowledge supply chain’ to diffuse new ideas, concepts and
tools, and to raise awareness in the area of sustainability.

Le Green Building Council Italia est l’association italienne des
principales entreprises qui œuvrent pour transformer le
marché du bâtiment vers la durabilité environnementale et
pour construire des communautés agréables à vivre.
Les membres de GBC Italia désirent promouvoir la
responsabilité environnementale, économique et sociale, en
innovant la manière de concevoir, de réaliser et d’utiliser les
édifices. En plus des activités liées aux processus de
certification LEED, ce projet impulse le développement d’une
« filière de la connaissance », à la fois pour fournir de
nouvelles clés d’interprétation et de nouveaux instruments
conceptuels, mais aussi pour créer une sensibilité diffuse
autour du thème de la durabilité.

El Green Building Council Italia es la asociación italiana de los
líderes que trabajan para evolucionar el mercado de la
construcción hacia la sostenibilidad medioambiental y para
construir comunidades habitables desde dicho punto de
vista. Los socios GBC Italia promueven la responsabilidad
medioambiental, económica y social innovando sobre la
manera mediante la cual se diseñan, realizan y utilizan los
edificios. Además de las actividades relacionadas con los
procedimientos de certificación LEED, el proyecto tiene la
intención de favorecer el desarrollo de "sector del
conocimiento": para suministrar claves de interpretación e
instrumentos conceptuales nuevos, y crear una sensibilidad
difundida alrededor del tema de la sostenibilidad.

Il Green Building Council Italia è l’associazione italiana dei
leader che operano per trasformare il mercato dell’edilizia
verso la sostenibilità ambientale e per costruire comunità
vivibili. I soci GBC Italia promuovono la responsabilità
ambientale, economica e sociale innovando il modo in cui
gli edifici sono progettati, realizzati e utilizzati.
Oltre alle attività legate alle procedure di certificazione
LEED, il progetto vuole favorire lo sviluppo di una ‘filiera della
conoscenza’: per fornire chiavi di interpretazione e strumenti
concettuali nuovi, e creare una sensibilità diffusa attorno al
tema della sostenibilità.

member
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The office is an organised work environment where information is received and 
processed, and purely conceptual activities are carried out; an area, therefore, 
reserved for cognitive/decision-making activities rather than for developing manual 
skills. Recent studies have shown that operator performance is strictly related to 
the environment where the work is conducted, and have highlighted several risk 
factors: micro-climate, air quality, exposure to noise, unsuitable illumination and 
viewing conditions, prolonged seated posture, injury, risk of allergies - from bacteria, 
carbonless copy paper, biological agents, etc.-, psycho-physical stress, exposure to 
biological agents or electromagnetic fields, passive smoking or chemical substances 
of various origin. The resulting effects - sick building syndrome, mental and visual 
strain, etc.- cause discomfort and, consequently, poor performance. 
The solution lies in designing work environments with minimal exposure to risk 
factors or re-adapting existing environments, by optimising the micro-climate, 
acoustics, environmental illumination and ergonomics of the workplace. 
Although the current regulations provide detailed indications concerning 
environmental control of buildings, these are rather general (the traditional ‘one-
size fits all’approach).
With over 25 years experience in 70 countries worldwide, CBI EUROPE - in line 
with recent studies conducted by the Building Owners and Managers Association 
(BOMA) and in collaboration with the Urban Land Institute (ULI) - adopts a 
more evolved approach in designing its products, whereby personal spaces are 
controlled autonomously - which translates into effective, eco-sustainable and 
socially responsible solutions. This approach is based on advanced technologies, 
materials research, international comparisons, Italian style and creativity.
Personally controlling our surroundings generates comfort, well-being and high 
performance.

The future is now: CBI Europe integrated solutions 
for high-quality work environments, where 
customized well-being generates high performance.

THE PERSON, AT THE CENTRE
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RECEPTION AREA
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WELCOME

Welcome reception, with 
a single front panel, available 
in white and all essences. 

The aluminum finish profile defines 
the WELCOME reception front 
panel. 

Welcome con pannello frontale 
singolo disponibile in bianco 
e in tutte le essenze della gamma.

Il profilo in finitura alluminio 
caratterizza i frontali di WELCOME 
reception. 

Welcome, avec panneau façade 
simple disponible en blanc et dans 
toutes les essences de la collection.

Le cadre en finition aluminium 
caractérise les façades WELCOME 
reception.  

WELCOME RECEPTION › SINGLE FRONT PANEL
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     WELCOME is made of the following:
· linear and curved front panels in matte fi-
nish, made of Th. 18 mm wood chipboard 
panel covered in melamine paper, low for-
maldehyde emission according to ISO stan-
dards, anti-glare wax finish with perimetrical 
edging. Equipped with adjustable feet for fine 
adjustments to about 20 mm. The fastening 
of fronts is by means of a system of rods and 
eccentric positioned at the ends. 
· linear and curved work tops made of Th 35 
mm wood chipboard panel covered in melami-
ne paper, low formaldehyde emission accor-
ding to ISO standards, anti-glare wax finish 
with Th 2 mm perimetrical edging. On work 
tops it is possible to make on request a 80 
mm diameter cable outlet to accommodate an 
aluminum colour cap in ABS. The attachment 
to the fronts is by means of support brackets, 
press bent metal coated in epoxy powder and 
M6 zamak fasteners. 
· linear and curved reception shelves made of 
Th 18 mm wood chipboard panel covered in 
melamine paper, low formaldehyde emission 
according to ISO standards, anti-glare wax 
finish with Th 2 mm perimetrical edging or 
made with Th 10 mm polish finished glass, hot 
serigraphed and tempered, according to UNI 
EN 12150-1 standard. The attachment to the 
fronts is by means of support brackets, press 
bent metal coated in epoxy powder and M6 
zamak fasteners; for the glass by means of 
stainless steel thermo-welded plates. 
· shaped and non final side panels made of Th 
35 mm wood chipboard panel, covered in me-
lamine paper, low formaldehyde emission ac-
cording to ISO standards, anti-glare wax finish 
with Th 2 mm perimetrical edging. Equipped 
with adjustable feet for fine adjustments to 
about 20 mm. The attachment to the fronts 
is by means of support brackets, press bent 
metal coated in epoxy powder and M6 zamak 
fasteners. Other then the side panels it is pos-
sible to choose end units with the same struc-
tural functions.

     WELCOME  è costituita da: 
· frontali lineari e curvi in finitura opaca, re-
alizzati in pannello di legno truciolare Sp 18 
mm rivestito in carta melamminica, a bassa 
emissione di formaldeide secondo le norme 
ISO, finitura cera antiriflesso con bordo peri-
metrale. Su un lato sono applicati due profili 
ornamentali in PVC rigido rivestiti in carta 
finitura argento. Sono inoltre dotati di piedi-
ni regolabili per una regolazione di circa 20 
mm. Il fissaggio tra frontali avviene mediante 
sistema di tiranti ed eccentrici posizionati alle 
estremità. 
· piani di lavoro lineari e curvi realizzati in 
pannello di legno truciolare Sp 35 mm rive-
stito in carta melamminica, a bassa emissione 
di formaldeide secondo le norme ISO, finitu-
ra cera antiriflesso con bordo perimetrale in 
ABS Sp 2 mm. Nei piani scrivania è possibile 
realizzare a richiesta un foro passacavi diam. 
80 mm, per alloggiare un tappo in ABS di co-
lore alluminio. Il fissaggio ai frontali avviene 
mediante staffe di sostegno, in metallo presso 
piegate e verniciate con polveri epossidiche e 
bussole in zama M6. 
· mensole reception lineari e curve realizzate 
in pannello di legno truciolare Sp 18 mm rive-
stito in carta melamminica, a bassa emissione 
di formaldeide secondo le norme ISO, finitu-
ra cera antiriflesso, con bordo perimetrale in 
ABS Sp 2 mm oppure realizzate in vetro Sp 10 
mm filo lucido, serigrafato a caldo e tempe-
rato secondo la norma UNI EN 12150-1. Il fis-
saggio delle mensole in melaminico ai frontali 
avviene mediante supporti di sostegno in me-
tallo presso piegato e verniciato con polveri 
epossidiche e bussole in zama M6; il fissaggio 
delle mensole in vetro ai frontali avviene me-
diante supporti di sostegno in metallo presso 
piegato e verniciato con polveri epossidiche e 
piastre in acciaio inox termosaldate. 
· fianchi finali sagomati e non realizzati in 
pannello di legno truciolare Sp 35 mm rive-
stito in carta melamminica, a bassa emissione 
di formaldeide secondo le norme ISO, finitura 
cera antiriflesso con bordo perimetrale in ABS 
Sp 2 mm. Sono dotati di piedini regolabili per 
una regolazione di circa 20 mm. Il fissaggio ai 
frontali e ai piani di lavoro avviene mediante 
staffe di sostegno, in metallo presso piegate e 
verniciate con polveri epossidiche e bussole 
in zama M6. Oltre ai fianchi è possibile sce-
gliere dei mobili finali aventi stessa funzione 
strutturale.  

    WELCOME est composée de: 
· panneaux façades linéaires et courbés en fi-
nition mat, réalisés en panneau de particules 
de bois Ép 18 mm revêtus de papier mélaminé, 
à faible émission de formaldéhyde selon les 
normes ISO, finition cire antireflet avec bord 
périmétral. Sur un côté deux profils ornemen-
taux en PVC rigide revêtu de papier finition 
argent sont appliqués. Sont inclus par ailleurs 
des pieds réglables pour un réglage d’environ 
20 mm. Le fixage des panneaux façades se 
fait au moyen de tirants et d’excentriques si-
tués aux extrémités. 
· plans de travail linéaires et courbés réalisés 
en panneau de particules de bois Ép 35 mm 
reset en papier mélaminé, à faible émission 
de formaldéhyde selon les normes ISO, fini-
tion cire antireflet avec bord périmétral en 
ABS Ép 2 mm. Sur les plateaux il est possible 
de réaliser sur demande un trou pour les câ-
bles électriques diamètre 80 mm, pour y pla-
cer un bouchon en ABS coloris aluminium. Le 
fixage des panneaux façades se fait au moyen 
de plaques de soutien, en métal pressé pliées 
et peintes avec des poudres époxy et douilles 
en Zama M6. 
· étagères réception linéaires et courbées réa-
lisées en panneau de particules de bois Ép de 
18 mm revêtus de papier mélaminé, à faible 
émission de formaldéhyde selon les normes 
ISO, finition cire antireflet, avec bord péri-
métral en ABS Ép 2 mm ou réalisées en verre 
Ép 10 mm fil brillant, sérigraphie à chaud et 
trempé selon la norme UNI EN 12150-1. Le fixa-
ge aux panneaux façades se fait au moyen de 
plaques de soutien, en métal pressé pliées et 
peintes avec des poudres époxy et douilles en 
Zama M6; pour le verre au moyen de plaques 
en acier inox thermo soudées. 
· côtés terminaux façonnés et pas réalisés en 
panneau de particules de bois Ép 35 mm re-
vêtus de papier mélaminé, à faible émission 
de formaldéhyde selon les normes ISO, fini-
tion cire antireflet avec bord périmétral en 
ABS Ép 2 mm. Des pieds réglables pour un 
réglage d’environ 20 mm sont compris. Le fi-
xage aux panneaux façades se fait au moyen 
de plaques de soutien, en métal pressé pliées 
et peintes avec des poudres époxy et douilles 
en Zama M6. En plus des côtés il est possible 
de choisir des meubles terminaux qui ont la 
même fonction structurelle.

WELCOME TECHNICAL SPECIFICATIONS_VOCI DI CAPITOLATO_CAHIER DE CHARGE

Terminal side panels or container units are 
two options for completing the work station. 

Fianchi terminali o mobili contenitori 
sono due alternative per completare la 
postazione. 

Côtés finaux ou meubles conteneurs 
représentent deux alternatives pour compléter 
le poste de travail.

WELCOME
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WELCOME CONFIGURATIONS_COMPOSIZIONI_COMPOSITIONS WELCOME ELEMENTS_COMPONENTI_ÉLEMENTS

Acero / white

Acero / bianco

Acero / blanc

Rovere portofino / black 
glass shelves

Rovere portofino / 
mensole in vetro nero

Rovere portofino / 
étagères en verre noire

Acero / black glass 
shelves

Acero /  mensole in vetro 
nero

Acero /  étagères 
en verre noire

FRONT PANELS frontali_panneaux façades

ACEROBIANCO 
OPACO

ROVERE 
GRIGIO

ROVERE 
PORTOFINO

DESK TOPS piani scrivania_plateau bureau

ACEROBIANCO 
OPACO

ROVERE 
GRIGIO

ROVERE 
PORTOFINO

80/120/160/200
x 1,8 x 105,5

80/120/160/200 x 
60 x 3,5

63,7 x 3,5 x 107,8

120 x 1,8 x 68,1

63,7 x 3,5 x 72,2

120 x 74,5 x 3,5

148,8 x 1,8 x 105,5

147 x 60 x 3,5

44,9 x 63,7 x 107,8

86,9 x 1,8 x 105,5

84,4 x 60 x 3,5

5 x 5 x 68,5

44,9 x 63,7 x 107,8

80/100 x 60 x 72

44,9 x 66 x 107,8 44,9 x 66 x 107,8

44,9 x 66 x 107,844,9 x 66 x 107,8

80/120/160/200 
x 33,1 x 1,8

164,4 x 33,1 x 1,8 109,1 x 33,1 x 1,8

80/120/160/200 
x 33,1 x 1

109,1 x 33,1 x 1164,4 x 33,1 x 1

80/120/160/200
x 3,6 x 105,5

150,6 x 3,6 x 105,5 89,5 x 3,6 x 105,5

MELAMINE / GLASS SHELVES  mensole in melaminico / vetro_étagères en mélaminé / verre

ACERO

BIANCO 
LATTE

BIANCO 
OPACO

ROVERE 
GRIGIO

NERO

ROVERE 
PORTOFINO

melamine

glass_vetro_verre

dimensions_dimensioni_dimensions
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RECEPTION AREA
WELCOME PLUS

_2 WELCOME PLUS
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WELCOME PLUS

Double front panels 
for Welcome Plus version: a way 
to decorate the reception 
with lux finishes.

The aluminum finish profile defines 
the WELCOME PLUS reception 
front panel. 

Doppio pannello frontale 
per la versione Welcome Plus: 
una possibilità per impreziosire la 
reception anche con finiture lux. 

Il profilo in finitura alluminio 
caratterizza i frontali di WELCOME 
PLUS reception. 

Double panneau façade 
pour la version Welcome Plus: 
une possibilité pour embellir la 
réception par des finitions laquées. 

Le cadre en finition aluminium 
caractérise les façades 
WELCOME PLUS reception.

WELCOME PLUS RECEPTION › DOUBLE FRONT PANEL
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The terminal units can be created 
using different container solutions.

Use the range of glossy colours 
for the finishing front panels 
to create a nice play of light.

I terminali possono essere realizzati 
con diverse soluzioni contenitive.

Utilizzare i colori lucidi della
gamma per i pannelli frontali 
di finitura crea piacevoli giochi 
di luce.

Différentes solutions pour aménager 
l’intérieur des meubles finaux. 

Utiliser les couleurs brillantes 
de la collection pour les panneaux 
façades de finition crée d’agréables 
jeux de lumière.WELCOME PLUS

Acero / black glass 
shelves

Acero / mensole 
in vetro nero

Acero / étagères 
en verre noire

<
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    WELCOME PLUS is made of the following: 
· linear and curved structural front panels in 
matte finish, made of Th 18 mm wood chip-
board panel covered in melamine paper, low 
formaldehyde emission according to ISO stan-
dards, anti-glare wax finish with perimetrical 
edging. Equipped with adjustable feet for fine 
adjustments to about 20 mm. The fastening 
of fronts is by means of a system of rods and 
eccentric positioned at the ends. 
· linear and curved finishing front panels in 
matte finish, made of Th 18 mm wood chip-
board panel covered in melamine paper, low 
formaldehyde emission according to ISO stan-
dards, anti-glare wax finish with perimetrical 
edging. On one side two decorative rigid PVC 
profiles in coated silver finish paper are ap-
plied. 
· linear and curved finishing front panels in 
glossy finish, made of Th 18 mm MDF, coated 
in polymeric sheet. On one side two decora-
tive rigid PVC profiles in coated silver finish 
paper are applied. 
· linear and curved work tops made of Th 35 
mm wood chipboard panel covered in melami-
ne paper, low formaldehyde emission accor-
ding to ISO standards, anti-glare wax finish 
with Th 2 mm perimetrical edging. On work 
tops it is possible to make on request a 80 
mm diameter cable outlet to accommodate an 
aluminum colour cap in ABS. The attachment 
to the fronts is by means of support brackets, 
press bent metal coated in epoxy powder and 
M6 zamak fasteners. 
· linear and curved reception shelves made of 
Th 18 mm wood chipboard panel covered in 
melamine paper, low formaldehyde emission 
according to ISO standards, anti-glare wax 
finish with Th 2 mm perimetrical edging or 
made with Th 10 mm polish finished glass, hot 
serigraphed and tempered, according to UNI 
EN 12150-1 standard. The attachment to the 
fronts is by means of support brackets, press 
bent metal coated in epoxy powder and M6 
zamak fasteners; for the glass by means of 
stainless steel thermowelded plates. 
· shaped and non final side panels made of Th 
35 mm wood chipboard panel, covered in me-
lamine paper, low formaldehyde emission ac-
cording to ISO standards, anti-glare wax finish 
with Th 2 mm perimetrical edging. Equipped 
with adjustable feet for fine adjustments to 
about 20 mm. The attachment to the fronts 
is by means of support brackets, press bent 
metal coated in epoxy powder and M6 zamak 
fasteners. Other then the side panels it is pos-
sible to choose end units with the same struc-
tural functions.   

     WELCOME PLUS è costituita da: 
· frontali strutturali lineari e curvi in finitura 
opaca, realizzati in pannello di legno trucio-
lare Sp 18 mm rivestito in carta melamminica, 
a bassa emissione di formaldeide secondo 
le norme ISO, finitura cera antiriflesso con 
bordo perimetrale. Sono dotati di piedini re-
golabili per una regolazione di circa 20 mm. 
Il fissaggio tra frontali avviene mediante si-
stema di tiranti ed eccentrici posizionati alle 
estremità. 
· frontali di finitura lineari e curvi in finitura 
opaca, realizzati in pannello di legno trucio-
lare Sp 18 mm rivestito in carta melamminica, 
a bassa emissione di formaldeide secondo le 
norme ISO, finitura cera antiriflesso con bor-
do perimetrale. Su un lato sono applicati due 
profili ornamentali in PVC rigido rivestiti in 
carta finitura argento. 
· frontali di finitura lineari e curvi in finitura 
lucida, realizzati in MDF Sp 18 mm rivestito 
in foglia polimerica. Su un lato sono applicati 
due profili ornamentali in PVC rigido rivestiti 
in carta finitura argento. 
· piani di lavoro lineari e curvi realizzati in 
pannello di legno truciolare Sp 35 mm rive-
stito in carta melamminica, a bassa emissione 
di formaldeide secondo le norme ISO, finitu-
ra cera antiriflesso con bordo perimetrale in 
ABS Sp 2 mm. Nei piani scrivania è possibile 
realizzare a richiesta un foro passacavi diam. 
80 mm, per alloggiare un tappo in ABS di co-
lore alluminio. Il fissaggio ai frontali avviene 
mediante staffe di sostegno, in metallo presso 
piegate e verniciate con polveri epossidiche e 
bussole in zama M6. 
· mensole reception lineari e curve realizzate 
in pannello di legno truciolare Sp 18 mm rive-
stito in carta melamminica, a bassa emissione 
di formaldeide secondo le norme ISO, finitu-
ra cera antiriflesso, con bordo perimetrale in 
ABS Sp 2 mm oppure realizzate in vetro Sp 10 
mm filo lucido, serigrafato a caldo e tempe-
rato secondo la norma UNI EN 12150-1. Il fis-
saggio delle mensole in melaminico ai frontali 
avviene mediante supporti di sostegno in me-
tallo presso piegato e verniciato con polveri 
epossidiche e bussole in zama M6; il fissaggio 
delle mensole in vetro ai frontali avviene me-
diante supporti di sostegno in metallo presso 
piegato e verniciato con polveri epossidiche e 
piastre in acciaio inox termosaldate. 
· fianchi finali sagomati e non realizzati in 
pannello di legno truciolare Sp 35 mm rive-
stito in carta melamminica, a bassa emissione 
di formaldeide secondo le norme ISO, finitura 
cera antiriflesso con bordo perimetrale in ABS 
Sp 2 mm. Sono dotati di piedini regolabili per 
una regolazione di circa 20 mm. Il fissaggio ai 
frontali e ai piani di lavoro avviene mediante 
staffe di sostegno, in metallo presso piegate e 
verniciate con polveri epossidiche e bussole 
in zama M6. Oltre ai fianchi è possibile sce-
gliere dei mobili finali aventi stessa funzione 
strutturale.

     WELCOME PLUS est composée de: 
· panneaux façades structurelles linéaires 
et courbés finition mate, réalisés en panne-
au de particules de bois Ép 18 mm revêtus de 
papier mélaminé, à faible émission de formal-
déhyde selon les normes ISO, finition cire an-
tireflet avec bord périmétral. Sont inclus des 
pieds réglables pour un réglage d’environ 20 
mm. Le fixage des panneaux façades se fait 
au moyen d’un système de tirants et d’excen-
triques situés aux extrémités. 
· panneaux façades de finition linéaires et cou-
rbés finition mate, réalisés en panneaux de 
particules de bois Ép 18 mm revêtus de papier 
mélaminé, à faible émission de formaldéhyde 
selon les normes ISO, finition cire antireflet 
avec bord périmétral. Sur un côté deux profils 
ornementaux en PVC rigide revêtus de papier 
finition argent sont appliqués. 
· panneaux façades de finition linéaires et 
courbés en finition laquée, réalisés en MDF 
Ép 18 mm revêtus d’une feuille polymérique. 
Sur un côté deux profils ornementaux en PVC 
rigide revêtu de papier en finition argent sont 
appliqués. 
· plans de travail linéaires et courbés réalisés 
en panneau de particules de bois Ép 35 mm 
reset en papier mélaminé, à faible émission 
de formaldéhyde selon les normes ISO, fini-
tion cire antireflet avec bord périmétral en 
ABS Ép 2 mm. Sur les plateaux il est possible 
de réaliser sur demande un trou pour les câ-
bles électriques diamètre 80 mm, pour y pla-
cer un bouchon en ABS coloris aluminium. Le 
fixage des panneaux façades se fait au moyen 
de plaques de soutien, en métal pressé pliées 
et peintes avec des poudres époxy et douilles 
en Zama M6. 
· étagères réception linéaires et courbées réa-
lisées en panneau de particules de bois Ép de 
18 mm revêtus de papier mélaminé, à faible 
émission de formaldéhyde selon les normes 
ISO, finition cire antireflet, avec bord péri-
métral en ABS Ép 2 mm ou réalisées en verre 
Ép 10 mm fil brillant, sérigraphie à chaud et 
trempé selon la norme UNI EN 12150-1. Le fixa-
ge aux panneaux façades se fait au moyen de 
plaques de soutien, en métal pressé pliées et 
peintes avec des poudres époxy et douilles en 
Zama M6; pour le verre au moyen de plaques 
en acier inox thermo soudées. 
· côtés terminaux façonnés et pas réalisés en 
panneau de particules de bois Ép 35 mm re-
vêtus de papier mélaminé, à faible émission 
de formaldéhyde selon les normes ISO, fini-
tion cire antireflet avec bord périmétral en 
ABS Ép 2 mm. Des pieds réglables pour un 
réglage d’environ 20 mm sont compris. Le fi-
xage aux panneaux façades se fait au moyen 
de plaques de soutien.

WELCOME PLUS TECHNICAL SPECIFICATIONS_VOCI DI CAPITOLATO_CAHIER DE CHARGE
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WELCOME PLUS ELEMENTS_COMPONENTI_ÉLEMENTS

Rovere grigio / bianco 
latte

Acero / nero

Rovere sabbia / avorio lux

WELCOME PLUS CONFIGURATIONS_COMPOSIZIONI_COMPOSITIONS

STRUCTURAL FRONT PANELS frontali strutturali _panneaux structurels

ACEROBIANCO 
OPACO

ROVERE 
GRIGIO

ROVERE 
PORTOFINO

80/120/160/200
x 1,8 x 105,5

80/120/160/200 x 
60 x 3,5

63,7 x 3,5 x 107,8

120 x 1,8 x 68,1

63,7 x 3,5 x 72,2

120 x 74,5 x 3,5

148,8 x 1,8 x 105,5

147 x 60 x 3,5

44,9 x 63,7 x 107,8

86,9 x 1,8 x 105,5

84,4 x 60 x 3,5

5 x 5 x 68,5

44,9 x 63,7 x 107,8

80/100 x 60 x 72

44,9 x 66 x 107,8 44,9 x 66 x 107,8

44,9 x 66 x 107,844,9 x 66 x 107,8

80/120/160/200 
x 33,1 x 1,8

164,4 x 33,1 x 1,8 109,1 x 33,1 x 1,8

80/120/160/200 
x 33,1 x 1

109,1 x 33,1 x 1164,4 x 33,1 x 1

80/120/160/200
x 3,6 x 105,5

150,6 x 3,6 x 105,5 89,5 x 3,6 x 105,5

FINISHING FRONT PANELS frontali di finitura_panneaux façades de finition

BIANCO 
LATTE

NERO

ACEROBIANCO 
OPACO

ROVERE 
GRIGIO

ROVERE 
PORTOFINO

melamine

glass_vetro_verre

ACERO

BIANCO 
LATTE

BIANCO 
OPACO

ROVERE 
GRIGIO

NERO

ROVERE 
PORTOFINO

MELAMINE / GLASS SHELVES  mensole in melaminico / vetro_étagères en mélaminé / verre

melamine

glass_vetro_verre

dimensions dimensioni_dimensions
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TEAM WORK AREA
 ENJOY
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The filler is an accessory of the 
closed ring leg, available in all 
melamine surface finishes.

Il tamponamento è un accessorio 
della gamba ad anello chiuso, 
disponibile in tutte le finiture 
melaminiche dei piani.

Le remplissage est un accessoire 
du pied à anneau fermé, 
disponible dans toutes les finitions 
mélaminées des plans.

Enjoy is a system of desks and 
tables designed respecting the 
strict standards of ergonomics and 
functionality. The modularity of 
the system allows you to configure 
individual workstations, stand-
alone and in line, with load-bearing 
storage space. The metal leg - open 
or closed loop - and the melamine 
structure effectively create any 
option of style and combination.

Enjoy è un sistema di scrivanie 
e tavoli progettato rispettando 
rigorosi standard di ergonomia e 
funzionalità. La componibilità del 
sistema permette di configurare 
postazioni singole, ad isola ed in 
linea, servite da contenitori anche 
con funzione portante. La gamba in 
metallo - ad anello aperto o chiuso 
- e la struttura  in melaminico 
risolvono con efficacia ogni 
opzione di stile e abbinamento.

Enjoy est un système de bureaux 
et tables conçu en respectant  
des normes standards strictes 
d’ergonomie et de fonctionnalité. 
La modularité du système permet 
de configurer les postes de travail 
individuels, autonomes et en ligne, 
desservis par  des conteneurs avec 
fonction portante. Le pied en métal 
- boucle ouverte ou fermée - et 
la structure de mélamine résout 
efficacement toutes les options de 
style et combinaison.

ENJOY TEAM WORK AREA<
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 The modularity of the elements 
allows you to create customized 
workspaces, having optimized 
functions and are incorporated 
in the area that contains them. 
Shared workspaces, and 
workspaces dedicated to privacy, 
contribute to the creation 
of customized workstations, 
with a high level of comfort, 
configurable and reconfigurable 
for any type of operational 
needs.

La modularità degli elementi 
consente di realizzare spazi 
di lavoro su misura, ottimizzati 
per funzione ed integrati nello 
spazio che li ospita. Aree per 
la condivisione e spazi dedicati 
alla privacy concorrono alla 
creazione di postazioni di 
lavoro su misura, ad alto grado 
di benessere, configurabili e 
riconfigurabili per ogni tipo 
di necessità operativa.

La modularité des éléments 
permet de réaliser des espaces 
de travail sur mesure, optimisée 
selon la fonction et intégrée 
à l’espace qui les accueille. 
Les zones de partage et les 
espaces  privés contribuent à la 
création des lieux de travail  sur 
mesure, avec un confort élevé, 
configurable et reconfigurable 
pour tous les types de besoins 
opérationnels.

Composition options with red glass top.

Variante di composizione con piano 
in vetro rosso.

Variante de composition avec plan 
en verre rouge. 

Option with closed ring leg white 
RAL 9003. 

Variante con gamba ad anello chiuso 
bianco opaco RAL 9003.

Variante avec pied à anneau fermé 
blanc RAL 9003.
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System made up of desk with panel leg 
and tops in acero, utility tables with 
bookshelf in bianco opaco finish.

Sistema composto da scrivanie 
con gamba pannellata e piani in acero, 
tavoli di servizio con libreria in finitura 
bianco opaco.

Système composé de bureaux avec 
pieds à panneau et plans en acier, 
tables de service avec étagère 
en finition bianco opaco.

ENJOY
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ENJOY TEAM WORK AREA

Enjoy allows you to set up a minimal 
and sophisticated conference 
room, with a semi-executive desk, 
coordinated with materials and 
finishes.
In the composition, the storage space 
supports the worktop, in grey oak, with 
a structure finished in melamine.

Enjoy permette di allestire uno spazio 
riunioni minimal e raffinato, coordinato 
per finiture e materiali con la scrivania 
semidirezionale. 
Nella composizione il contenitore 
sorregge il piano di lavoro in rovere 
grigio con la struttura melaminica.

Enjoy vous permet de mettre en 
place une salle de réunion  minimale 
et sophistiquée, avec finitions et 
matériels coordonnés au bureau semi-
directionnel. 
Dans la composition, le conteneur 
soutient le plan de travail en chêne gris 
à l’aide d’une structure en mélamine.

ENJOY
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Meeting desks with bianco and rovere 
portofino top, open ring leg bianco 
opaco.

Tavoli riunione con piano bianco e 
rovere portofino, gamba ad anello 
aperto bianca.

Tables de réunion avec plan blanc et 
rovere portofino, et pied à anneau 
ouvert blanc.

ENJOY
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   ENJOY Worktops in melamine, 18 mm and 
25 mm thick, class E1, with low formal-dehyde 
emissions in compliance with ISO regulations, 
non-reflecting wax finish, outer edging in 2 
mm thick ABS. The fixing to the structure is 
performed with M6 zamak bushes placed at 
the bottom. Supports are made of melamine, 
25 mm thick, class E1 with low formaldehyde 
emissions in compliance with ISO regulations, 
non-reflecting wax finish, outer edging in 
2 mm thick ABS and supplied with adjusta-
ble feet, in the finish of the beams, for an 
adjustment of about 12 mm. 
· Beams are made of press-bent sheet steel 
with an overturned “C” shape, varnished with 
epoxy powders, which allows the cable passa-
ge. Their ends are completed with ABS plugs 
with the support finish. There is a distance of 
20 mm between the worktops and the sup-
ports. On the desk top it is possible to per-

form, always upon request, an 80 mm diam. 
cable hole, to lodge an ABS plug in alluminio 
colour or a rectangular ABS hole in alluminio 
colour to lodge a top access that can always 
be opened.

   ENJOY Piani di lavoro realizzati in mela-
minico spessore 18 mm e 25 mm classe E1, a 
bassa emissione di formaldeide secondo le 
norme ISO, finitura cera antiriflesso, bordo 
perimetrale in ABS spessore 2 mm. Il fissag-
gio alla struttura avviene mediante bussole in 
zama M6 situate nella parte inferiore. I soste-
gni sono realizzati in melaminico spessore 25 
mm classe E1, a bassa emissione di formaldei-
de secondo le norme ISO, finitura cera antiri-
flesso, bordo perimetrale in ABS spessore 2 
e dotati di piedini regolabili, in finitura delle 
travi, per una regolazione di circa 12 mm. 
· Le travi sono realizzate in lamiera di acciaio 
pressopiegata a forma di “C” rovesciata, ver-
niciate con polveri epossidiche, che permette 
il passaggio cavi. Le loro estremità sono rifi-
nite tramite tappi in ABS a finitura del soste-
gno. Esse distanziano i piani di lavoro di 20 
mm rispetto ai sostegni. Sul piano scrivania 
è possibile realizzare, sempre a richiesta, un 
foro passacavi diam. 80 mm, per alloggia-
re un tappo in ABS di colore alluminio o un 
foro rettangolare per alloggiare un top access 

apribile sempre in ABS di colore alluminio.

   ENJOY Plans de travail réalisés en méla-
miné d’une épaisseur de 18 mm et 25 mm, 
classe E1, à basse émission de formaldéhyde 
conformément aux normes ISO, finition en 
cire antireflet, bord du périmètre en ABS 
d’une épaisseur de 2 mm. Ils sont fixés à la 
structure au moyen de douilles en zamak M6 
situées dans la partie inférieure. Les supports 
sont réalisés en mélaminé d’une épaisseur 
de 25 mm, classe E1, à basse émission de for-
maldéhyde conformément aux normes ISO, 
finition en cire antireflet, bord du périmètre 
en ABS d’une épaisseur de 2 mm et dotés de 
pieds réglables ayant la finition des poutres, 
pour un réglage d’environ 12 mm. 
· Les poutres sont réalisées en tôle d’acier 
pliée sous pression en forme de « C » renver-
sée, peintes avec poudres époxy, qui permet 
le passage des câbles. Leurs extrémités sont 
finies avec des bouchons en ABS ayant la fini-
tion du support. Elles sont séparées des plans 
de travail de 20 mm par rapport aux supports. 
Il est possible de réaliser, toujours sur deman-
de, un trou passe-fil de 80 mm de diam. sur 
le plan du bureau, pour loger un bouchon en 
ABS dans le coloris Alluminio ou un trou rec-
tangulaire pour loger un top access ouvrable 
toujours en ABS dans le coloris Alluminio.

ENJOY MELAMINE STRUCTURE DESK TECHNICAL SPECIFICATIONS
VOCI DI CAPITOLATO STRUTTURA IN MELAMINICO_CAHIER DE CHARGE BUREAU STRUCTURE EN MÉLAMINE

ENJOY OPEN AND CLOSE RING STRUCTURE DESK TECHNICAL SPECIFICATIONS
VOCI DI CAPITOLATO SCRIVANIA ANELLO APERTO E CHIUSO_CAHIER DE CHARGE BUREAU STRUCTURE EN 
FORME D’ANNEAU OUVERT ET FERMÉ

    ENJOY Worktops in melamine, 18 mm and 
25 mm thick, class E1 with low formal-dehyde 
emissions in compliance with ISO regulations, 
nonreflecting wax finish, outer edging in 2 
mm thick ABS or in 10 mm polished edge, silk-
screen printed, tempered glass according to 
the UNI EN 12150-1 regulation. The fixing to the 
structure happens through the melamine, with 
M6 zamak bushings placed at the bottom and 
for the glass is performed through a support 
plate in stainless steel glued to the lower part. 
Glass tops can be supplied with Ht 7 mm stain-
less steel spacers, in order to be able to align 
them with the 25 mm thick desk top. 
· Supports are made in a rectangular steel 
tubular structure, section 70x20 mm, welded 
with a 45˚ cut with the shape of an open ring 
and varnished with epoxy powders. They are 

supplied with adjustable feet, in the finish of 
the beams, for an adjustment of about 12 mm. 
For multiple desks, you can choose the elec-
trifiable support made of rectangular steel 
tubular structure, section 70x20 mm, welded 
with a 45 cut with the shape of closed ring var-
nished with epoxy powders. It is supplied with 
adjustable feet, in the finish of the beams, for 
an adjustment of about 12 mm. The support 
for the passage and collection of cables is sup-
plied with a sheet steel guard embedded and 
removable in case of inspection. 
· Beams are made of press-bent sheet steel 
with an overturned “C” shape, varnished with 
epoxy powders, which allows the cable passa-
ge. Their ends are completed with ABS plugs 
with the support finish. There is a distance of 
20 mm between the worktops and the sup-
ports. On the melamine desk tops, it is pos-
sible to perform, always upon request, an 80 
mm diam. cable hole, to lodge an ABS plug in 
alluminio colour or a rectangular ABS hole in 
alluminio colour to lodge an ABS top access in 
alluminio colour that can be always opened.

  ENJOY Piani di lavoro realizzati in mela-
minico spessore 18 mm e 25 mm classe E1, a 
bassa emissione di formaldeide secondo le 

norme ISO, finitura cera antiriflesso, bordo 
perimetrale in ABS spessore 2 mm oppure in 
vetro spessore 10mm filo lucido, serigrafati e 
temperati secondo la norma UNI EN 12150-1. 
Il fissaggio alla struttura avviene per il mela-
minico, mediante bussole in zama M6 situate 
nella parte inferiore e per il vetro mediante 
piastre in acciaio inox incollate nella parte in-
feriore. I piani in vetro possono essere muniti 
di distanziali in acciaio inox H 7 mm opzionali 
per poter essere allineati con scrivanie piano 
spessore 25 mm. 
· I sostegni sono realizzati in tubolare di accia-
io rettangolare, sezione 70x20 mm, saldati con 
taglio a 45 a forma di anello aperto e verniciati 
con polveri epossidiche. Sono dotati di piedini 
regolabili, in finitura delle travi, per una rego-
lazione di circa 12 mm. Per scrivanie multiple 
è possibile scegliere il sostegno elettrificabile 
realizzato in tubolare di acciaio rettangolare, 
sezione 70x20 mm, saldato con taglio a 45˚ a 
forma di anello chiuso e verniciato con polveri 
epossidiche. É dotato di piedini regolabili, in 
finitura delle travi, per una regolazione di cir-
ca 12 mm. Il sostegno per passaggio e raccolta 
cavi è dotato di carter in lamiera d’acciaio fis-
sati ad incastro e removibili all’occorrenza per 
ispezione. 

· Le travi sono realizzate in lamiera di acciaio 
pressopiegata a forma di “C” rovesciata, ver-
niciate con polveri epossidiche, che permette 
il passaggio cavi. Le loro estremità sono rifi-
nite tramite tappi in ABS a finitura del soste-
gno. Esse distanziano i piani di lavoro di 20 
mm rispetto ai sostegni. Nei piani scrivania in 
melaminico è possibile realizzare, sempre a ri-
chiesta, un foro passacavi diam. 80 mm, per 
alloggiare un tappo in ABS di colore alluminio 
o un foro rettangolare per alloggiare un top 
access apribile sempre in ABS di colore allu-
minio. 

    ENJOY Plans de travail réalisés en mé-
laminé d’une épaisseur de 18 mm et 25 mm, 
classe E1, à basse émission de formaldéhyde 
conformément aux normes ISO, finition en 
cire antireflet, bord du périmètre en ABS 
d’une épaisseur de 2 mm ou en verre d’une 

épaisseur de 10 mm, bord brillant, sérigraphié 
et trempé conformément à la norme UNI EN 
12150-1. Ils sont fixés à la structure à travers le 
mélaminé au moyen de douilles en zamak M6 
situées dans la partie inférieure et à travers 
le verre au moyen de plaques de support en 
acier inox collées dans la partie inférieure. Les 
plans en verre peuvent être munis d’entretoi-
ses en acier inox H 7 mm en option pour pou-
voir être alignés avec les bureaux, plan d’une 
épaisseur de 25 mm. 
· Les supports sont réalisés en tuyaux d’acier 
rectangulaire, section 70x20, soudés avec 
coupe à 45 en forme de bague ouverte et 
peints avec poudres époxy. Ils sont dotés de 
pieds réglables ayant la finition des poutres, 
pour un réglage d’environ 12 mm. Pour des 
bureaux multiples, il est possible de choisir le 
support pouvant être électrifié réalisé en tu-
yau d’acier rectangulaire, section 70x20 mm, 

soudé avec coupe à 45˚ en forme de bague 
fermée et peint avec poudres époxy. Il est 
doté de pieds réglables ayant la finition des 
poutres, pour un réglage d’environ 12 mm. Le 
support pour le passage et le rassemblement 
des câbles est doté de carters en tôle d’acier 
encastrables et amovibles en cas d’inspection. 
· Les poutres sont réalisées en tôle d’acier 
pliée sous pression en forme de «C» renver-
sée, peintes avec poudres époxy, qui permet 
le passage des câbles. Leurs extrémités sont 
finies avec des bouchons en ABS ayant la fini-
tion du support. Elles sont séparées des plans 
de travail de 20 mm par rapport aux supports. 
Il est possible de réaliser, toujours sur deman-
de, un trou passe-fil de 80 mm de diam. sur les 
plans des bureaux en mélaminé, pour loger un 
bouchon en ABS dans le coloris Alluminio ou 
un trou rectangulaire pour loger un top access 
ouvrable, en ABS dans le coloris Alluminio.

ACERO BIANCO OPACO OLMO STORM ROVERE GRIGIO ROVERE PORTOFINO

ENJOY MELAMINE DESK TOPS piani scrivania in melaminico_plans des bureaux mélaminés

BIANCO LATTE BRI RED NERO

GLASS DESK TOPS piani scrivania in vetro_plans des bureaux en verre

DIVIDER SCREEN AND MODESTY PANEL schermi divisori-modesty panel_escran de séparation et panneau modesty

ACERO BIANCO OPACOALLUMIIO OLMO STORM ROVERE GRIGIO ROVERE PORTOFINO

MELAMINE STRUCTURE struttura in melaminico_structure mélaminée

ACERO BIANCO OPACOALLUMIIO OLMO STORM ROVERE GRIGIO ROVERE PORTOFINO

ACERO BIANCO OPACO OLMO STORM ROVERE GRIGIO ROVERE PORTOFINO

MELAMINE FILLER FOR  “CLOSED RING” STRUCTURE tamponamento melaminico per struttura “anello chiuso”
remplissage mélaminé pour structure “anneau fermé”
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90 x 59,7 x 59,8 135 x 59,7 x 59,8 180 x 59,7 x 59,8 135 x 59,7 x 59,8 180 x 59,7 x 59,8

160/200/240/280/320/
360/400 x 80 x 72,3/73

240/300/360/420/480/
540/600 x 164 x 72,3/73

240/300/360/420/480/
540/600 x 80 x 72,3/73

80/100/120/140/160/
180/200 x 164 x 72,3/73

160/200/240/280/320/
360/400 x 164 x 72,3/73

160/180/200 x 
164 x 72,3/73

80/100/120/140/160 x 
60 x 72,3/73

160/180/200 x 80/60 
x 72,3/73

160 x 160 x 72,3/7380/100/120/140/160/
180/200 x 164 x 72,3/73

160/200/240/280/320/
360/400 x 80/60 x 72,3/73

180 x 120 x 72,3/73240/300/360/420/480/
540/600 x 164 x 72,3/73

240/300/360/420/480/
540/600 x 80 x 72,3/73

160/200/240/280/320/
360/400 x 164 x 72,3/73

160/180/200 x 
164 x 72,3/73

180 x 120 x 72,3/73 160/180/200 
x 80/60 x 72,3/73

200 x 100 x 72,3/7380/100/120/140/160/
180/200 x 80/60 x 72,3/73

160 x 160 x 72,3/73 80/100/120/140/160 
x 60 x 72,3/73

80/100/120/140/160/
180/200 x 80/60 x 72,3/73

200 x 100 x 72,3/73

200 x 100 x 72,380/100/120/140/160/
180/200 x 80/60 x 72,3/73

160/180/200
x 40 x 72,2/73

160/180/200
x 40 x 84,5/85,2

160/180/200 
x 80 x 72,3

160/180/200
x 40 x 64,5/65,2

160/180/200 
x 80 x 72,3

160/180/200 
x 80 x 72,3

44,9 x 57,3 x 60,7/61,7 44,9 x 57,3 x 60,7/61,7 44,9 x 57,3 x 60,7/61,7 89,9 x 55,5 x 60,7/61,7 89,9 x 57,3 x 60,7/61,744,9 x 55,5 x 60,7/61,7

80/100/120/140/160/
180/200 x 80/60 x 72,3/73

80/100/120/140/160/
180/200 x 164 x 72,3/73

80/100/120/140/160 x 
60 x 72,3/73

160 x 160 x 72,3/73160/180/200 
x 80/60 x 72,3/73

160/180/200 x 164 
x 72,3/73

180 x 120 x 72,3/73 80/100/120/140/160/
180/200 x 80/60 x 72,3/73

200 x 100 x 72,3 160/180/200
x 80 x 72,3

182,5 x 44,7 x 152 80 x 40 x 40 80 x 40 x 70,5 80 x 40 x 70,5 40 x 80 x 70,5

160 x 164 x 72,3/73 160 x 164 x 72,3/73 320 x 164 x 72,3/73 480 x 164 x 72,3/73 40 x 164 x 1,8/2,5160 x 164 x 72,3/73 320 x 164 x 72,3/73 480 x 164 x 72,3/73

MEETING DESK_tavoli riunione_tables de réuinion

CONTAINER UNITS_mobili contenitori_meubles container

ELEMENTS FOR SERVICE UNITS_elementi per mobili di servizio_éléments pour meubles de service

independent units structure_struttura per mobili di servizio_structure pour meubles de soutènement

ENJOY DIMENSIONS DIMENSIONI_DIMENSIONSENJOY ELEMENTS_COMPONENTI_ÉLEMENTS

DESKS_scrivanie_bureaux“OPEN RING” METAL STRUCTURE 
struttura in metallo “anello aperto”_structure en métal “anneau ouvert”

“CLOSED RING” METAL STRUCTURE 
struttura in metallo “anello chiuso”_structure en métal “anneau fermé”

BIANCO OPACO (RAL 9003)

BIANCO OPACO (RAL 9003)

ALLUMINIO LUCIDO (RAL 9006)

ALLUMINIO LUCIDO (RAL 9006) ALLUMINIO ELEGANCE

MELAMINE FILLER FOR  “CLOSED RING” STRUCTURE 
tamponamento melaminico per struttura “anello chiuso”
remplissage mélaminé pour structure “anneau fermé”

MELAMINE STRUCTURE
struttura in melaminico
structure mélaminée te
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CALL CENTER AREA
EVO
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The modules of the call centre 
stations have dividers, which can 
be either 115 or 135 cm in height, 
to differentiate the acoustics 
and privacy. Easily assembled, 
Evo system elements allow you 
to optimize the workspaces and 
improve the performance of the 
employees, creating functional and 
comfortable workspaces.

I moduli delle postazioni call center 
hanno divisori di altezza 115 o 135 
cm, per differenziare acustica 
e privacy. Facilmente assemblabili, 
gli elementi del sistema Evo 
consentono così di ottimizzare gli 
spazi e migliorare la performance 
degli operatori, definendo ambienti 
funzionali e confortevoli. 

Les modules des stations des 
centres d’appels ont des diviseurs 
de 115 ou 135 cm de hauteur, 
afin de différencier l’acoustique 
à l’intimité. Les éléments du 
système Evo, faciles à monter,  
permettent d’optimiser les espaces 
et d’améliorer la performance 
des opérateurs, en définissant  
les espaces fonctionnels et 
confortables.

EVO CALL CENTER AREA

80 · 100 · 120 · 140

80 · 100 · 120 · 140

80 · 100 · 120 · 140

80 · 100 · 120 · 140

CALL CENTER MODULARITY componibilità call center _ modularité centre d’appel

Axonometric view
Vista assonometrica
Vue assonometrique

Plan view
Vista in pianta
Vue en plan
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CALL CENTER call center_centre d’appels

single call center
call center singolo_centre d’appel simple

double call center
call center doppio_centre d’appel double

ACERO BIANCO OPACOALLUMIIO OLMO STORM ROVERE GRIGIO ROVERE PORTOFINO

TOPS, SIDES AND FRONT PANELS IN MELAMINE
piani, fianchi e pannelli frontali in melaminico_plans, côtés et panneaux avant en mélaminé

82,5/102,5/122,5/142,5 x 
65,2 x 115,7

2,5 x 65,2 x 115,7 2,5 x 127,5 x 115,7 2,5 x 65,5 x 135,7 2,5 x 127,5 x 135,782,5/102,5/122,5/142,5 x 
127,5 x 115,7

82,5/102,5/122,5/142,5 x 
65,2 x 135,7

82,5/102,5/122,5/142,5 x 
127,5 x 135,7

     EVO Call center panel made of wood panel 
Th 25 mm particle board covered with mela-
mine paper, E1 low formaldehyde emission and 
matching Th 2 mm ABS perimeter edging. 
· The shaped sides are fitted with black leve-
ling feet which allow height adjustment of ap-
proximately 12 mm. 
· The front panels are spaced 15 mm from 
the desk top to allow the up/down of cables. 
The fixing of the front panels to the desk tops 
is via steel sheet brackets Th 1.5 mm epoxy 
powder coated. A 80 mm Ø cable hole can be 

requested on the work top and side panels 
plans to accommodate a an aluminum finish 
ABS cap.

    EVO Call center realizzati in pannello di 
legno truciolare Sp 25 mm rivestito in carta 
melamminica, a bassa emissione di formal-
deide E1, bordo perimetrale ABS in tinta Sp 
2 mm. 
· I fianchi sagomati sono dotati di piedini li-
vellatori di colore Nero che permettono una 
regolazione in altezza di circa 12 mm. 
· I pannelli frontali sono distanziati dal piano 
scrivania di 15 mm per permettere la salita/
discesa cavi. Il fissaggio dei pannelli frontali 
ai piani scrivania avviene tramite staffe in la-
miera d’acciaio Sp 1,5 mm verniciate a polveri 
epossidiche. 
Sui piani e fianchi è possibile realizzare a ri-
chiesta foro passacavi Ø 80 mm, per alloggia-
re un tappo in ABS finitura Alluminio.

      EVO Centres d’appel réalisés en panneau 
de particules de bois de 25 mm d’épaisseur 
revêtu de papier mélaminé, à faible émission 
de formaldéhyde classe E1, et bord périphéri-
que ABS assorti de 2 mm d’épaisseur. 
· Les panneaux latéraux façonnés sont dotés 
de pieds niveleurs de couleur noire qui per-
mettent un réglage en hauteur d’environ 12 
mm. 
· Les panneaux avant sont espacés du pla-
teau bureau de 15 mm pour permettre la 
montée/descente des câbles. La fixation des 
panneaux avant aux plateaux bureaux se fait 
par le biais d’étriers en tôle d’acier de 1,5 mm 
d’épaisseur, revêtus d’une peinture en poudre 
époxy. 
Sur les plateaux et les panneaux latéraux, il 
est possible de réaliser, sur demande, un trou 
destiné au passage des câbles de 80 mm de 
diamètre, pour accueillir un bouchon en ABS 
finition Aluminium.

EVO CALL CENTER TECHNICAL SPECIFICATIONS_VOCI DI CAPITOLATO_CAHIER DE CHARGE

dimensions dimensioni_dimensions
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EXECUTIVE AREA
CLASS
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The embedded top and the 
aluminium profile structure 
are distinguishing elements 
for Class desks.

The supporting service furniture, 
here offered in olmo storm, can 
be configured according to your 
preference by choosing between 
different possible solutions. 

Il piano incassato e la struttura 
in profilo di alluminio sono gli 
elementi caratterizzanti delle 
scrivanie Class.

Il mobile di servizio portante, 
qui proposto in olmo storm, può essere 
configurato a piacere scegliendo tra le 
varie soluzioni possibili.

Le plan encastré et la structureen 
profilé d’aluminium sontles 
éléments qui caractérisentles 
bureaux Class. 

Le meuble de service portant, 
proposé ici en olmo storm, peut être 
configuré à volonté en choisissant 
parmi les différentes solutions 
possibles.

CLASS EXECUTIVE AREA

Top Access
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CLASS EXECUTIVE AREA

Electried rail and adapters

Binario elettricato e adattatori

Rail électrié et adaptateurs

CLASS
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The anodised polished aluminium 
finish underlines the design and 
highlights the top materials, taking 
the desk to a focal point in the 
office environment.

La finitura alluminio anodizzato 
spazzolato sottolinea il design 
ed esalta la materia dei piani, 
riportando la scrivania al suo 
ruolo di protagonista assoluta 
dell’ambiente ufficio.

La finition aluminium anodisé 
brossé souligne le design et 
remarque le matériau des plans, 
en reportant le bureau à son rôle 
de protagoniste absolu de l’espace 
bureau.

Composition options with red glass top.

Variante di composizione con piano 
in vetro rosso.

Variante de composition avec plan 
en verre rouge. 
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   CLASS Worktops realized in chipboard 
wood panel Th 18 mm, covered in melamine 
paper, low class E1 formaldehyde emissions, 
anti-glare wax finish, perimetrical edge in 
coloured ABS Th 2 mm or Th 10 mm colored 
glass with polished edge, heat printed and 
tempered in compliance with the UNI EN 
12150-1 standards. 
· Structure realized by extruded aluminum fra-
me, 50 x 50 mm section 4 mm Th, anodized 
brushed that receives embedded worktops. 
The frame integrates with the vertical sup-
ports in section 50 x 50 mm extruded alumi-
num and brushed anodized finish, by means 
of the 3-way junction made of molded zinc 
alloy and “diamond” cut. The fixing of the 

work top to the frame is realized with screws 
and metric sockets in M6 zamak for the mela-
mine tops or by means of metric screws and 
thermo-sealed threaded stainless steel plates 
for the glass tops. The vertical supports at the 
base are provided with embedded adjustable 
feet in charged nylon with fiberglass which al-
low about 15 mm of adjustment. 
· On work tops it is possible to realize on re-
quest a Ø 80 mm cable outlet, to accommoda-
te an ABS cover in aluminum finish or a rec-
tangular cut that accomodates the access top 
with bilateral opening and electrical rail.

       CLASS Piani di lavoro realizzati in pannel-
lo di legno truciolare spessore 18 mm rivesti-
to in carta melamminica, a bassa emissione di 
formaldeide E1, finitura cera antiriflesso, bor-
do perimetrale in ABS spessore 2 mm in tinta 
oppure realizzati in vetro spessore 10 mm filo 
lucido, serigrafato a caldo e temperato secon-
do la norma UNI EN 12150-1. 
· Struttura realizzata tramite telaio in estru-
so di alluminio, sezione 50 x 50 mm spessore 
4 mm, anodizzato spazzolato che riceve ad 
incasso i piani di lavoro. Il telaio si integra 
ai supporti verticali in estruso di alluminio 
sezione 50 x 50 mm e finitura anodizzato 
spazzolato, tramite giunzione a 3 vie realiz-
zata in zama stampata e taglio a “diamante”. 
Il fissaggio dei piani di lavoro al telaio avviene 
tramite viti metriche e bussole in zama M6 
per i piani in melaminico oppure mediante viti 
metriche e piastre filettate in acciaio inox ter-
mosaldate per i piani in vetro. I supporti ver-
ticali alla base sono forniti di piedini regolabili 
ad incasso in nylon caricato fibra di vetro che 
permettono una regolazione di circa 15 mm. 

· Nei piani di lavoro è possibile realizzare a 
richiesta un foro passacavi Ø 80 mm per al-
loggiare un tappo in ABS finitura alluminio 
oppure uno scasso rettangolare per alloggia-
re top access con apertura bilaterale e binario 
elettrificato.

    CLASS Plans de travail réalisés en pan-
neaux de bois mélaminé Ép 18 mm, à basse 
émission de formaldéhyde E1, finition cire anti 
reflets, chant périmétral en ABS Ép 2 mm ou 
réalisés en verre Ép 10 mm fil brillant, sérigra-
phie à chaud et trempé selon les normes UNI 
EN 12150-1. 
· Structure réalisée d’un cadre en extrusion 
d’aluminium, 50 x 50 mm Ép 4 mm, anodisé 
brossé qui accueille par encastrement les pla-
teaux. Le cadre se fixe aux supports verticaux 
en extrusion d’aluminium 50 x 50 mmet fini-
tion anodisé brossée par jonction à 3 bran-
ches réalisée en zamak imprimé et coupe 
“diamant”. Le fixage des plateaux au cadre 
se fait au moyen de vis métriques et douilles 
en zamak M6 pour les plateaux en mélaminé 
ou au moyen de vis métriques et plaques fi-
letées en acier inox thermo soudées pour les 
plateaux en verre. Les supports verticaux à la 
base sont fournis de petits pieds réglables en-
castrables nylon rempli de fibre de verre qui 
permettent un réglage d’environ 15 mm. 
· Sur les plateaux il est possible de réaliser sur 
demande un trou pour le chemin de câbles Ø 
80 mm afin d’y placer un couvercle en ABS 
finition aluminium ou un trou rectangulaire 
pour y placer un couvercle rabattable et un 
rail électrique.

CLASS TECHNICAL SPECIFICATIONS_VOCI DI CAPITOLATO_CAHIER DE CHARGE

ACERO OLMO STORM ROVERE GRIGIO ROVERE PORTOFINO

MELAMINE DESK TOPS piani scrivania in melaminico_plans des bureaux mélaminés

BIANCO LATTE RED NERO

GLASS DESK TOPS piani scrivania in vetro_plans des bureaux en verre
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CLASS ELEMENTS_COMPONENTI_ÉLEMENTS

200 x 100 x 75

120 x 60 x 75

200 x 100 x 75

220 x 100 x 75

220 x 100 x 75

160 x 60 x 75

200 x 100 x 75

180 x 60 x 75

200 x 100 x 75

220 x 100 x 75

200 x 60 x 75 220 x 60 x 75 160 x 190 x 75

220 x 200 x 75

180 x 190 x 75 200 x 190 x 75 200 x 200 x 75

200 x 200 x 75220 x 100 x 75

160 x 90 x 75 180 x 90 x 75 200 x 90 x 75 160 x 90 x 75 180 x 90 x 75 200 x 90 x 75

220 x 200 x 75

120 x 36,8 x 35,2 120 x 36,8 x 35,2 120 x 36,8 x 35,2 135 x 36,8 x 35,2 135 x 36,8 x 35,2 135 x 36,8 x 35,2 30 x36,8 x 105,6

169,8 x 47,9 x 6,5 214,8 x 47,9 x 6,5 259,8 x 47,9 x 6,5 169,8 x 37,9 x 6,5 214,8 x 37,9x 6,5 259,8 x 37,9 x 6,5

44,9 x 57,3 x 60/67,5 44,9 x 57,3 x 60/67,5 44,9 x 57,3 x 60/67,5 89,9 x 57,3 x 60/67,5 89,9 x 57,3 x 60/67,5 89,9 x 57,3 x 60

120 x 120 x 75 160 x 160 x 75 220 x100 x 75 220 x100 x 75

93,8 x 59,7 x 59,8 138,8 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8

138,8 x 59,7 x 59,8

183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8

138,8 x 59,7 x 59,8 138,8 x 59,7 x 59,8 138,8 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8 183,6 x 59,7 x 59,8

meeting desk_tavoli riunione_tables de réuinion

elements for service units_elementi per mobili di servizio_éléments pour meubles de service

structure for bearing service units_struttura per mobili di servizio portanti_structure muebles de service  de soutènement

base for units_basi per armadio_bases pour armoire

wall units_pensili_éléments hauts

structure for service units_strutture per mobili di servizio_structure pour meubles de service

DESKS_scrivanie_bureauxMELAMINE DESK TOPS piani scrivania in melaminico_plans des bureaux mélaminés

BASE FOR UNITS 
basi per armadio_bases pour armoire

SERVICE FURNITURE 
mobili di servizio_muebles de service

WALL UNITS 
pensili_éléments hauts

SUPPORTING SERVICE FURNITURE 
mobili di servizio portanti_muebles de service portants

GLASS DESK TOPS 
piani in vetro_plans des bureaux en verre

ALUMINIUM STRUCTURE
struttura in alluminio_structure en aluminium

ALLUMINIO ANODIZZATO SPAZZOLATO

120/135 x 36,8 x 35,2 H 30 x 36,8 x 105,6 H

CLASS DIMENSIONS_DIMENSIONI_DIMENSIONS
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MEETING TABLES
SERVICE TABLES
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Modular table that suits your needs 
with its various components. 

Tavoli componibili in base alle 
proprie esigenze con i vari moduli.

Tables composable avec différents 
modules en fonction des exigences.

MEETING TABLES / SERVICE TABLES

200 x 100 x 75 200 x 100 x 75 200 x 100 x 75 100/120 x 100/120 x 75 100 x 100 x 75 100 x 100 x 75 300 x 100 x 75 400 x 100 x 75

melamine structure
struttura in melaminico
structure en mélaminé

melamine structure_struttura in melaminico_structure en mélaminé

metal base_basamento in metallo_pied en métal

metal base
basamento in metallo
pied en métal

modular table
tavolo composto
table composée

dimensions_dimensioni_dimensions

200 x 100 x 75 200 x 100 x 75 200 x 100 x 75 100/120 x 100/120 x 75 100 x 100 x 75 100 x 100 x 75 300 x 100 x 75 400 x 100 x 75

ACEROALLUMINIO

ALLUMINIO

BIANCO 
OPACO

BIANCO 
OPACO

ROVERE 
GRIGIO

OLMO
STORM

ROVERE 
PORTOFINO
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STORAGE

C-BOX bookshelf ac
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Order, division, storage.
And not only. The storage elements 
- cabinets, bookcases, drawer 
units - and modular units have 
infinite compositional, functional 
and creative possibilities, are also 
valuable architectural elements, 
perfect for the division of space.
All you need for the creation 
of comfortable and productive 
working environments 
at your fingertips.

Ordinare, dividere, archiviare. 
Ma non solo. Gli elementi 
contenitore - armadi, librerie, 
cassettiere - modulari e componibili 
secondo infinite possibilità 
compositive funzionali ed 
estetiche, sono anche pregevoli 
elementi architettonici, perfetti 
per la divisione degli spazi. 
La creazione di ambienti di lavoro 
confortevoli e produttivi, con tutto 
quelle che serve a portata di mano.

Ranger, diviser, archiver.
Mais pas seulement. Les éléments 
conteneurs - armoires, bibliothèques, 
tiroirs - les unités modulaires et 
composables avec les énumérables 
possibilités de compositions 
esthétiques et fonctionnelles, 
ce sont également des éléments 
précieux de l’architecture, parfaits 
pour la division de l’espace.
La création des espaces de travail 
confortables et productifs, avec tous 
ceux dont a besoin à portée de main.

STORAGE CBI EUROPE
C-BOX bookshelf libreria_biblioteque

ac
ce

ss
or

ie
s



CBI EUROPE _ OFFICE FURNITURE CBI EUROPE _ OFFICE FURNITURE68 69

STORAGE CBI EUROPE

C-BOX bookshelf libreria_biblioteque

C-BOX bookshelf ac
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hinged door unit 

mobili con anta battente_muebles porte a battant
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hinged door unit 

mobili con anta battente_muebles porte a battant
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BOOKSHELF libreria_bibliotheque UNIT WITH FOLDING DOOR mobili con anta libro_armoires avec portes accordèon

HINGED DOOR UNIT mobili con anta battente_muebles porte a battant SLIDING DOOR WARDROBES mobili con anta scorrevole_armoires puerta coulissante

H 170,1 cm

H 76,8 cm

H 82,8 cm

H 84,6 cm
H 115,2 cm

H 121,2 cm

H 123 cm

*h senza top / con piedino + 2,7 cm / con zoccolo + 6,0 cm

*h senza top 

*h con zoccolo

H 153,6 cm

H 159,6 cm

H 161,4 cm

H 192 cm

H 198 cm

H 199,8 cm

H 230,4 cm

H 236,4 cm

H 211,7 cm

H 253,3 cm

P 39,4 cm

P 35 CM

P 45 cm

P 45 cm

P 45,6 cmcorner

STORAGE DIMENSIONS_DIMENSIONI_DIMENSIONS STORAGE DIMENSIONS_DIMENSIONI_DIMENSIONS
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C-BOX bookshelf libreria C-BOX_bibliotheque C-BOX

H 170,1 cm

H 211,7 cm

H 253,3 cm

L 45 cm
L 90 cm

P 39,4 cm

STORAGE DIMENSIONS_DIMENSIONI_DIMENSIONS

L 41,8 _ P 54,6 _ H 53,8 L 41,8 _ P 54,6 _ H 53,8 L 41,8 _ P 54,6 _ H 59,6 L 41,8 _ P 54,6 _ H 59,6

WHEELED DRAWERS UNITS  cassettiere su ruote_block-tiroirs sur roulettes

HA01 HA02 HA05HA03 HA04

HANDLES maniglie_poignées

HINGED PANEL DOOR anta battente in pannello anta 30/60_porte battante 30/60

FOLDING DOOR anta libro_porte accordèon

PANEL SLIDING DOOR  anta scorrevole in pannello_puerta coulissante en panneau

STORAGE FINISHINGS_FINITURE_FINITIONS

unit_cassa_structure doors_ante_portes glossy doors_ante lucide_portes brilantes

unit_cassa_structure glossy doors_ante lucide_portes brilantesmatt doors_ante opache_portes mates

unit_cassa_structure glossy doors_ante lucide_portes brilantesmatt doors_ante opache_portes mates

unit_cassa_structure glossy doors_ante lucide_portes brilantesmatt doors_ante opache_portes mates

TRANSPARENT GLASS HINGED DOOR 
anta battente in vetro trasparente
porte battante en verre transparent

GLASS HINGED DOOR WITH ALUMINIUM FRAME
anta battente in vetro con telaio di alluminio
porte battante en verre avec cadre en aluminium

AVORIO LUX BEIGE BIANCO LATTE BRI RED NERO

ACERO BIANCO OPACOALLUMIIO OLMO STORM ROVERE GRIGIO ROVERE PORTOFINO
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C-BOX bookshelf libreria C-BOX_bibliotheque C-BOX

CHEST OF DRAWERS  cassettiere_tiroirs

glass fronts / aluminium frame_ante vetro / telaio alluminio
facades en verre / cadre en aluminium

chest of drawers
cassettiere_meubles de soutènements

unit_cassa_structure top and front parts_top e frontali_top et facades

unit_cassa_structure

glossy doors_ante lucide_portes brilantes

back panel_schiene_arrières

matt doors_ante opache_portes mates

matt doors_ante opache_portes mates

carcase and top_cassa e top_structure and top

glossy doors_ante lucide_portes brilantes

whole drawers units
cassettiere integrali_tiroirs internes intégraux

carcase, top and front parts_casse, top, frontali_structure, 
top, facades

STORAGE FINISHINGS_FINITURE_FINITIONS

BASE FOR UNITS 
basi per armadio_bases pour armoire

WALL UNITS 
pensili_éléments hauts

120/135 x 36,8 x 35,2 H 30 x 36,8 x 105,6 H

     Carcase   in   wood   particle   board   Th   18   
mm  finished  with  melamine  paper,  with  E1  
low   formaldehyde   emission,   wax   coating   
and  matching  ABS  edging  Th  0.5  mm.
· Shelves in wood particle board Th 25 mm 
finished with melamine paper, with E1 low 
formaldehyde emission, wax coating and sof-
tforming edging radius 2 mm for front side, 
matching ABS edging Th 0.5 mm for other 
sides. In Portofino Oak finish, the front edging 
is in ABS Th 2 mm. 
· Standard back panel in wood fibre board Th 
3 mm with inside painted in carcase colour 
and reinforced with metal bars in the rear. 
Recommended for use against walls. For use 
away from walls, units can be fitted, with price 
increase, with back panel in matching colour 
on both sides, in wood particle board Th 12 
mm finished with melamine paper, with E1 low 
formaldehyde emission, wax coating. 
· Produced in various heights and widths, they 
can be placed side by side and stacked. They 
can be fitted with black plastic adjustable feet 
50 mm in diameter and 27 mm high or plinths 
in MDF board Th 21 mm finished in Aluminium 
or Matt White finish paper. Plinths come com-
plete with adjustable metal feet 6 mm high, 
connected by means of plastic clips. For both 
versions adjustment, through about 10 mm, is 
from the inside.
Fronts are available in:
› particle board panel Th 18 mm finished with 
melamine paper Th 18 mm with E1 low formal-
dehyde emission, wax coating and matching 
ABS edging Th 0.8 mm, with easy- fit cor-
rosion-proofed metal hinges, with spring 
closure, opening through 110° and 3-way 
adjustment. Can be fitted with cushioned clo-
sure hinges on request, with price increase. In 
heights 38 - 76.4 - 114.8 cm the optional lock 
is Yale type, with removable cylinder and two 
folding keys.  For heights 153.6 - 191.6 - 230 cm 
the lock is of rotating metal bar type.
› glossy panel door in MDF board Th 18 mm 
finished with polymer sheet postformed to 

create edging radius 2.5 mm on long sides, 
short sides with matching ABS edging Th 0.8 
mm. Glossy finish on outside, matt finish on 
inside. With easy-fit corrosion-proofed metal 
hinges, with spring closure, opening through 
110° and 3-way adjustment. Can be fitted with 
cushioned closure hinges on request, with 
price increase. In heights 38 - 76.4 - 114.8 cm 
the optional lock is Yale type, with remova-
ble cylinder and two folding keys. For heights 
153.6 - 191.6 - 230 cm the lock is of rotating 
metal bar type with the same characteristics.
› glass door in clear, tempered float glass 
(UNI EN 12150-1), Th 4 mm with polished edge. 
With easy-fit corrosion-proofed metal hinges, 
with spring closure, opening through 110° and 
3-way adjustment. The optional lock is Yale 
type, with removable cylinder and two folding 
keys.
› glass door with aluminium frame comprising 
hot-serigraphed tempered (UNI EN 12050-4) 
glass with unfinished edge and a perimeter 
frame in anodised extruded aluminium, cross-
section 21.6 x 20 Th 1.2 mm. With easy-fit 
corrosion-proofed metal hinges, with spring 
closure, opening through 110° and 3-way 
adjustment. With single handle, span 160 mm, 
also in extruded aluminium and integral in the 
frame. The optional lock is Yale type, with re-
movable cylinder and two folding keys.
Units can also be fitted with:
› drawers comprising external front panel in 
wood particle board Th 18 mm finished with 
melamine paper, with E1 low formaldehyde 
emission, wax coating and matching ABS 
edging Th 0.8 mm and an internal carcase 
in melamine clad with Aluminium-finish PVC 
sheet, fitted with corrosion-proofed metal 
runners and limit stop. The top drawer can be 
fitted with an optional Yale lock with remova-
ble cylinder and two folding keys.
› filing drawers comprising external front pa-
nel in wood particle board Th 18 mm finished 
with melamine paper, with E1 low formalde-
hyde emission, wax coating and matching 
ABS edging Th 0.8 mm and an internal frame 
in sheet steel finished with Aluminium-finish 
epoxy powder paint, able to take hanging fi-
les 33 cm wide.  Drawers are fitted with fully 
pull-out ball runners, front panel adjustment, 
cushioned closure and anti-tipping system. 
The optional lock closes all the drawers simul-
taneously by means of a through bar, with two 
folding keys. 
· Finishing side panels and top are available 
on request. In Matt finish, they are in wood 
particle board Th 18 mm finished with mela-
mine paper, with E1 low formaldehyde emis-
sion, wax coating and matching ABS edging 
Th 2 mm on long sides, Th 0.8 mm on short si-
des. In Glossy finish they are in MDF board Th 
18 mm finished with polymer sheet postfor-
med to create edging radius 2.5 mm on long 
sides, short sides finished with matching ABS 
edging Th 0.8 mm. The following accessories 
are also available: passepartout key, set of 5 
lock cylinders for identical keys, metal shelves 
also for hanging files int. folders 33 cm and 
165° opening hinges.

   Struttura realizzata in pannello di legno 
truciolare Sp 18 mm rivestito in carta melam-
minica, a bassa emissione di formaldeide E1, 
finitura cera e bordo perimetrale ABS in tinta 
Sp 0,5 mm. 
· Ripiani realizzati in pannello di legno trucio-
lare Sp 25 mm rivestito in carta melamminica, 
a bassa emissione di formaldeide E1, finitura 
cera e bordo softforming raggio 2 mm per il 
lato anteriore, bordo ABS in tinta Sp 0,5 mm 
per i restanti lati. Nella finitura Rovere Portofi-
no, lato anteriore bordato in ABS Sp 2 mm. 
· Schiene standard realizzate in fibra di legno 
Sp 3 mm con il lato interno in tinta della cassa 
e rinforzate tramite barre di metallo posizio-
nate nel retro. Si consiglia di utilizzarle nelle 
configurazioni a muro. Per le configurazioni 
a centro stanza i mobili possono essere do-
tati, con sovraprezzo, di schiene in tinta da 
entrambi i lati realizzate in pannello di legno 
truciolare Sp 12 mm rivestito in carta melam-
minica, a bassa emissione di formaldeide E1, 
finitura cera. 
· Sono realizzati in diverse altezze e larghez-
ze, sono affiancabili e sovrapponibili fra loro. 
Possono essere dotati di piedini regolabili in 
plastica nera di diametro 50 mm e altezza 
27 mm oppure di zoccoli realizzati in MDF 
Sp 21 mm rivestiti in carta finitura Alluminio 
o Bianco Opaco. Gli zoccoli sono forniti con 
piedini regolabili in metallo, di  altezza 6 cm e 
agganciati tramite clip in nylon. Per entrambe 
le versioni la regolazione, di circa 10 mm, av-
viene dall’interno.
 · Le facciate sono disponibili in:
› pannello,   realizzate   in   pannello   di   legno   
truciolare  Sp  18  mm  rivestito  in  carta  me-
lamminica   Sp   18   mm   a   bassa   emissione   
di   formaldeide   E1,   finitura   cera   e   bordo 
perimetrale in ABS in tinta Sp 0,8 mm dotate 
di cerniere in metallo trattato anticorrosio-
ne di facile montaggio, con chiusura a molla, 
apertura a 110° e regolazione in 3 direzioni. 
A richiesta possono essere dotate, con sovra-
prezzo, di cerniere ammortizzate. Nelle altez-
ze 38 - 76,4 - 114,8 cm la serratura a richiesta 
è di tipo Yale, con cilindro estraibile e chiave 
pieghevole in duplice copia. Per le altezze 
153,6 - 191,6 - 230 cm la serratura è ad asta 
rotante in metallo.
› pannello lucido, realizzate in MDF Sp 18 mm 
rivestito in foglia polimerica con lavorazione 
postforming raggio 2,5 mm nei lati lunghi, 
nei lati corti rifinite con bordo ABS in tinta Sp 
0,8 mm. Finitura lucida per il lato esterno e 
opaca per quello interno. Dotate di cerniere in 
metallo trattato anticorrosione di facile mon-
taggio, con chiusura a molla, apertura a 110° 
e regolazione in 3 direzioni. A richiesta posso-
no essere dotate, con sovraprezzo, di cerniere 
ammortizzate. Nelle altezze 38 - 76,4 - 114,8 
cm la serratura a richiesta è di tipo Yale, con 
cilindro estraibile e chiave pieghevole in du-
plice copia. Per le altezze 153,6 - 191,6 - 230 
cm la serratura è ad asta rotante in metallo 
con stesse caratteristiche.
› vetro, realizzate in vetro float Sp 4 mm filo 
lucido, trasparente temperato secondo la 
norma UNI EN 12150-1. Dotate di cerniere in 
metallo trattato anticorrosione di facile mon-
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taggio, con chiusura a molla, apertura a 110° 
e regolazione in 3 direzioni. La serratura a ri-
chiesta è di tipo Yale, con cilindro estraibile e 
chiave pieghevole in duplice copia.
› vetro con telaio alluminio, costituite da un 
vetro Sp 4 mm filo grezzo, serigrafato a caldo 
e temperato secondo la norma UNI EN 12150-1 
e un telaio perimetrale in estruso di alluminio, 
sezione 21,6 x 20 Sp 1,2 mm anodizzato. Dota-
te di cerniere in metallo trattato anticorrosio-
ne di facile montaggio, con chiusura a molla, 
apertura a 110° e regolazione in 3 direzioni. 
Con unica maniglia passo 160 mm realizzata 
anch’essa in estruso di alluminio e integrata 
nel telaio stesso. La serratura a richiesta è di 
tipo Yale, con cilindro estraibile e chiave pie-
ghevole in duplice copia.
 · I mobili possono anche essere dotati di:
› cassetti costituiti da facciata esterna rea-
lizzata in pannello di legno truciolare Sp 18 
mm rivestito in carta melamminica Sp 18 mm 
a bassa emissione di formaldeide E1, finitura 
cera e bordo perimetrale ABS in tinta Sp 0,8 
mm e da una struttura interna realizzata in 
melamminico rivestito in foglia di PVC finitura 
Alluminio, dotata di guide metalliche trattate 
anticorrosione e arresto di fine corsa. A ri-
chiesta il primo cassetto può essere dotato di 
serratura di tipo Yale, con cilindro estraibile e 
chiave pieghevole in duplice copia.
› cassetti classificatori costituiti da facciata 
esterna realizzata in pannello di legno trucio-
lare Sp 18 mm rivestito in carta melamminica 
Sp 18 mm a bassa emissione di formaldeide E1, 
finitura cera e bordo perimetrale ABS in tinta 
Sp 0,8 mm e da un telaio interno, realizzato 
in lamiera  d’acciaio verniciata a polveri epos-
sidiche in finitura Alluminio, che permette 
l’alloggiamento di cartelle sospese interasse 
33 cm. Lo stesso è dotato di guide a sfera ad 
estrazione totale, di regolazione del frontale, 
di chiusura soft e di sistema antiribaltamento. 
La serratura a richiesta è a blocco simultaneo 
di tutti i cassetti tramite aste traslanti, con 
chiave pieghevole in duplice copia.
· A richiesta sono disponibili top e fianchi di 
finitura. In finitura opaca sono realizzati in 
pannello di legno truciolare Sp 18 mm rivesti-
to in carta melamminica, a bassa emissione di 
formaldeide E1, finitura cera e bordo nei lati 
lunghi ABS in tinta Sp 2 mm, nei lati corti  Sp 
0,8 mm. In finitura lucida, disponibili solo per 
alcune altezze, sono realizzati in MDF Sp 18 
mm rivestito in foglia polimerica con lavora-
zione postforming raggio 2,5 mm nei lati lun-
ghi, nei lati corti rifiniti con bordo ABS in tinta 
Sp 0,8 mm. Sono inoltre disponibili i seguenti 
accessori: chiave passepartout, kit 5 cilindri 
serratura per chiavi uguali, ripiani metallici 
anche per cartelle sospese int. 33 cm e cer-
niere con apertura a 165°.
 
    Structure en panneau de bois aggloméré 
Ép 18 mm recouvert de papier mélaminé, à 
faible teneur en formaldéhyde E1, finition cire 
et bord extérieur ABS assorti Ép 0,5 mm. 
· Etagères en panneau de bois aggloméré Ép 
25 mm recouvert de papier mélaminé, à fai-
ble teneur en formaldéhyde E1, finition cire 
et bord softforming rayon 2 mm pour le côté 

avant, bord ABS assorti Ép 0,5 mm pour les 
autres côtés. Dans la finition Chêne Portofino, 
le côté avant a un bord en ABS Ép 2 mm. · 
Arrières standards réalisés en fibre de bois Ép 
3 mm avec le côté intérieur assorti à la struc-
ture et renforcés par des barres de métal 
placées dans la partie arrière. Il est conseillé 
de les utiliser dans les agencements muraux. 
Pour les agencements au centre de la pièce, 
les meubles peuvent être équipés, moyennant 
un supplément, d’arrières assortis sur les 
deux côtés en panneau de bois aggloméré Ép 
12 mm recouvert de papier mélaminé, à faible 
teneur en formaldéhyde E1, finition cire. 
· Ils sont disponibles dans différentes hauteu-
rs et largeurs, peuvent être placés côte à côte 
et sont empilables. Ils peuvent être équipés 
de pieds réglables en plastique noir, diamètre 
50 mm et hauteur 27 mm, ou de plinthes réa-
lisées en MDF Ép 21 mm et recouvertes de 
papier finition Aluminium ou Blanc Opaque. 
Les plinthes sont dotées de pieds réglables 
en métal, hauteur 6 cm, et accrochées au 
moyen de pinces en nylon. Pour les deux ver-
sions, le réglage, d’environ 10 mm, se fait de 
l’intérieur.
Les façades sont disponibles en :
› panneau de bois aggloméré Ép 18 mm re-
couvert de papier mélaminé Ép 18 mm, à fai-
ble teneur en formaldéhyde E1, finition cire 
et bord extérieur en ABS assorti Ép 0,8 mm, 
et sont dotées de charnières en métal traité 
anti-corrosion, faciles à monter, avec ferme-
ture à ressort, ouverture à 110 ° et réglage 
dans 3 directions. Sur demande, elles peuvent 
être équipées, moyennant un supplément, de 
charnières à fermeture amortie. Dans les hau-
teurs 38 - 76,4 - 114,8 cm, la serrure est sur 
demande de type Yale, avec cylindre amovible 
et deux clés pliables. Pour les hauteurs 153,6 
- 191,6 - 230 cm, la serrure est à tige rotative 
en métal.
› panneau brillant en MDF Ép 18 mm recouvert 
d’une feuille de polymère avec post-formage 
rayon 2,5 mm sur les côtés longs, avec bord 
ABS assorti Ép 0,8 mm sur les côtés courts. 
Finition brillante pour le côté extérieur et 
opaque pour le côté intérieur. Dotées de char-
nières en métal traité anti-corrosion faciles à 
monter, avec fermeture à ressort, ouverture à 
110 ° et réglage dans 3 directions. Sur deman-
de, elles peuvent être équipées, moyennant 
un supplément, de charnières à fermeture 
amortie. Dans les hauteurs 38 - 76,4 - 114,8 
cm, la serrure est sur demande de type Yale, 
avec cylindre amovible et deux clés pliables. 
Pour les hauteurs 153,6 - 191,6 - 230 cm, la 
serrure est à tige rotative en métal avec les 
mêmes caractéristiques.
› verre flotté Ép 4 mm bord poli, transparent 
trempé selon la norme UNI EN 12150-1. Dotées 
de charnières en métal traité anti-corrosion 
faciles à monter, avec fermeture à ressort, 
ouverture à 110 ° et réglage dans 3 directions. 
La serrure est sur demande de type Yale, avec 
cylindre amovible et deux clés pliables.
- verre avec encadrement aluminium : elles 
sont constituées d’un verre Ép 4 mm avec 
bord non fini, sérigraphié à chaud et trempé 
selon la norme UNI EN 12150-1, et d’un en-

cadrement extérieur en aluminium extrudé, 
section 21,6 x 20 Ép 1,2 mm anodisé. Dotées 
de charnières en métal traité anti-corrosion 
faciles à monter, avec fermeture à ressort, 
ouverture à 110 ° et réglage dans 3 directions. 
Avec une seule poignée pas 160 mm égale-
ment réalisée en aluminium extrudé et inté-
grée dans l’encadrement. La serrure est sur 
demande de type Yale, avec cylindre amovible 
et deux clés pliables.
Les meubles peuvent aussi être équipés de :
› tiroirs constitués d’une façade extérieure 
en panneau de bois aggloméré Ép 18 mm re-
couvert de papier mélaminé, à faible teneur 
en formaldéhyde E1, finition cire et bord ex-
térieur ABS assorti Ép 0,8 mm, et d’une struc-
ture interne en mélaminé recouverte d’une 
feuille de PVC finition Aluminium, dotée de 
glissières métalliques anti-corrosion et d’une 
butée de fin de course.
Sur demande, le premier tiroir peut être équi-
pé d’une serrure type Yale avec cylindre amo-
vible et deux clés pliables.
› tiroirs classeurs constitués d’une façade ex-
térieure en panneau de bois aggloméré Ép 18 
mm recouvert de papier mélaminé Ép 18 mm, 
à faible teneur en formaldéhyde E1, finition 
cire et bord extérieur en ABS assorti Ép 0,8 
mm, et d’un encadrement intérieur en tôle 
d’acier peinte avec poudres époxy dans la fi-
nition Aluminium, qui permet de ranger des 
dossiers suspendus entraxe 33 cm. Il est doté 
de glissières à billes à sortie totale, d’un di-
spositif de réglage de la façade, d’une ferme-
ture soft et d’un système anti-basculement. 
La serrure est livrée sur demande avec un 
dispositif de blocage simultané de tous les ti-
roirs au moyen de tiges mobiles, et avec deux 
clés pliables.
· Sont disponibles sur demande des tops et 
des panneaux latéraux de finition. Dans la fi-
nition opaque, ils sont réalisés avec un panne-
au de bois aggloméré Ép 18 mm, recouvert de 
papier mélaminé, à faible teneur en formal-
déhyde E1, finition cire et bord ABS assorti Ép 
2 mm sur les côtés longs et Ép 0,8 mm sur les 
côtés courts. Dans la finition brillante, ils sont 
réalisés en MDF Ép 18 mm recouvert d’une 
feuille de polymère avec post-formage rayon 
2,5 mm sur les côtés longs, avec bord ABS 
assorti Ép 0,8 mm sur les côtés courts. Par 
ailleurs les accessoires suivants sont disponi-
bles: clé passepartout, Kit 5 cylindres serrure 
pour clés identiques, etagères métalliques 
pour les dossiers suspendus aussi int. 33 cm 
et charnières avec ouverture à 165°.

    Carcase   in   wood   particle   board   Th   18   
mm   fiCarcase and shelves in wood particle 
board Th 35 mm finished with melamine pa-
per, with E1 low formaldehyde emission, wax 
coating and matching ABS edging Th 1.3 mm.
· Structural back panels in wood particle bo-
ard Th 18 mm finished with melamine paper, 
with E1 low formaldehyde emission, wax co-
ating and matching ABS edging Th 0.8 mm. 
They are connected to the side panels using 
quick-fitting plastic clips and locking devices.
· The add-on structures are finished at both 
sides, allowing the bookshelves to be used 
from either side. They are fitted with adjusta-
ble metal alloy feet set into the bottom panel, 
allowing adjustment through about 15 mm 
from the inside. To ensure stability when used 
away from walls, each module must be fitted 
with a structural back panel.
· Fronts are available in:
› particle board panel Th 18 mm finished with 
melamine paper Th 18 mm with E1 low formal-
dehyde emission, wax coating and matching 
ABS edging Th 0.8 mm, with easy-
fit corrosion-proofed metal hinges, with 
spring closure, opening through 110° and 
3-way adjustment. Can be fitted with cushio-
ned closure hinges on request, with price
increase. The optional lock is Yale type, with 
removable cylinder and two folding keys.
› glossy panel in MDF board Th 18 mm finished 
with polymer sheet postformed to create ed-
ging radius 2.5 mm on long sides, short sides 
with matching ABS edging Th 0.8 mm.
Glossy finish on outside, matt finish on inside. 
With easy-fit corrosion-proofed metal hinges, 
with spring closure, opening through 110° 
and 3-way adjustment. Can be fitted with cu-
shioned closure hinges on request, with price 
increase. The optional lock is Yale type, with 
removable cylinder and 2 folding keys.
· The following accessories are also available: 
passepartout key, set of 5 lock cylinders for 
identical keys and 165° opening hinges.

   Struttura e ripiani realizzati in pannello di 
legno truciolare Sp 35 mm rivestito in carta 
melamminica, a bassa emissione di formaldei-
de E1, finitura cera e bordo perimetrale ABS in 
tinta Sp 1,3 mm.
· Schiene strutturali realizzate in pannello di 
legno truciolare Sp 18 mm rivestito in carta 
melamminica, a bassa emissione di formaldei-
de E1, finitura cera e bordo perimetrale ABS 
in tinta Sp 0,8 mm. Sono collegate ai fianchi 
tramite clip in nylon a montaggio rapido e di-
spositivo di bloccaggio.
· La struttura è a spalla bifacciale dando la 
possibilità di accedere ai vani da entrambi i 
lati. Sono dotate di piedini regolabili in zama, 
incassati nel fondo, che permettono una rego-
lazione dall’interno di circa 15 mm. Per garan-
tire la stabilità, nelle configurazioni a centro 
stanza, ogni modulo deve necessariamente 
avere una schiena strutturale.
Le facciate sono disponibili in:
› pannello, realizzate in pannello di legno tru-
ciolare Sp 18 mm rivestito in carta melammi-
nica Sp 18 mm a bassa emissione di formal-
deide E1, finitura cera e bordo perimetrale in 
ABS in tinta Sp 0,8 mm dotate di cerniere in 
metallo trattato anticorrosione di facile mon-
taggio, con chiusura a molla, apertura a 110° 
e regolazione in 3 direzioni. A richiesta posso-
no essere dotate, con sovraprezzo, di cerniere 
ammortizzate. La serratura a richiesta è di 
tipo Yale, con cilindro estraibile e chiave
pieghevole in duplice copia.
› pannello lucido, realizzate in MDF Sp 18 mm 
rivestito in foglia polimerica con lavorazione 
postforming raggio 2,5 mm nei lati lunghi, 
nei lati corti rifinite con bordo ABS in tinta Sp 
0,8 mm. Finitura lucida per il lato esterno e 
opaca per quello interno. Dotate di cerniere in 
metallo trattato anticorrosione di facile mon-
taggio, con chiusura a molla, apertura a 110° 
e regolazione in 3 direzioni. A richiesta pos-
sono essere dotate, con sovraprezzo, di cer-
niere ammortizzate. La serratura a richiesta 
è di tipo Yale, con cilindro estraibile e chiave 
pieghevole in duplice copia.
· Sono inoltre disponibili i seguenti accessori: 
chiave passepartout, kit 5 cilindri serratura 
per chiavi uguali e cerniere con apertura a 
165°.
 
     Structure et étagères en panneau de bois 
aggloméré Ép35 mm recouvert de papier mé-
laminé, à faible teneur en formaldéhyde E1, 
finition cire et bord extérieur ABS assorti Ép 
1,3 mm.
· Arrières structurels en panneau de bois ag-
gloméré Ép 18 mm recouvert de papier mé-
laminé, à faible teneur en formaldéhyde E1, 
finition cire et bord extérieur ABS assorti Ép 
0,8 mm. Ils sont reliés aux panneaux latéraux 
par des pinces en nylon faciles à monter et 
par un dispositif de blocage.
· La structure a un support deux faces, ce qui 
permet d’accéder aux compartiments des 
deux côtés. Ils sont équipés de pieds régla-
bles en zama, encastrés dans le fond, ce qui 
permet un réglage de l’intérieur d’environ 15 
mm. Pour assurer la stabilité, dans les agen-
cements au  centre de la pièce, chaque modu-

le doit présenter un arrière structurel.
· Les façades sont disponibles en :
› panneau de bois aggloméré Ép 18 mm recou-
vert de papier mélaminé Ép 18 mm, à faible te-
neur en formaldéhyde E1, finition cire et bord 
extérieur en ABS assorti Ép 0,8 mm
et sont dotées de charnières en métal traité 
anti-corrosion, faciles à monter, fermeture à 
ressort, ouverture à 110 ° et réglage dans 3 
directions. Sur demande, elles peuvent être 
équipées, moyennant un supplément, de 
charnières à fermeture amortie. La serrure 
est sur demande de type Yale, avec cylindre 
amovible et deux clés pliables.
› panneau brillant en MDF Ép 18 mm recouvert 
d’une feuille de polymère avec post-formage 
rayon 2,5 mm sur les côtés longs, avec bord 
ABS assorti Ép 0,8 mm sur les côtés courts. 
Finition brillante pour le côté extérieur et 
opaque pour le côté intérieur. Dotées de char-
nières en métal traité anti-corrosion faciles à 
monter, avec fermeture à ressort, ouverture à 
110 ° et réglage dans 3 directions. Sur deman-
de, elles peuvent être équipées, moyennant un 
supplément, de charnières à fermeture amor-
tie. La serrure est sur demande de type Yale, 
avec cylindre amovible et 2 clés pliables.
· Par ailleurs les accessoires suivants sont 
disponibles: clé passepartout, Kit 5 cylindres 
serrure pour clés identiques et charnières 
avec ouverture à 165 °.

C-BOX TECHNICAL SPECIFICATIONS_VOCI DI CAPITOLATO_CAHIER DE CHARGE35 · 45 CM DEPTH UNITS TECHNICAL SPECIFICATIONS
VOCI DI CAPITOLATO MOBILI P 35 · 45 CM _CAHIER DE CHARGE MEUBLES P35  · 45 CM
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VIENNA H 96 · 96/106 · 118/128_ L 68 _ P 66 CM

PARIS H 100/110 · 117/127 _ L 67 _ P 68 CM

VIENNA 
UNI EN 1335

Available in high back version, 
low back and visitor version. The 
armrests can be fully upholstered 
or chromed with upholstered pads.

Disponibile nella versione a 
schienale alto, medio e nella 
versione a slitta visitatore. Braccioli 
rivestiti o cromati con pad rivestito. 

Disponible avec haut dossier 
et bas dossier, version structure 
à luge pour visiteurs. Accoudoirs 
revêtus ou alors chromés avec pad 
revêtu. 

PARIS
UNI EN 1335

Ergonomic chair with height 
and depth adjustable lumbar 
support. Sliding seat and negative 
tilt adjustment; synchronized 
mechanism. Polished aluminium 
inserts, 3D adjustable PU armrests, 
black mesh backrest. 

Poltrona ergonomica con 
supporto lombare regolabile 
in altezza e profondità, traslatore 
di seduta e regolazione negativa 
del sedile. Inserti in alluminio lucido, 
braccioli regolabili in 3D, schienale 
in rete nera.

Fauteuil ergonomique avec 
support lombaire réglable en 
hauteur et en profondeur, assise 
coulissante et avec réglage 
négatif. Inserts  en aluminium poli, 
accoudoirs réglables en 3D, dossier 
en résille noire. 

DIRECTIONAL SEATING_SEDUTE DIREZIONALI_FAUTEUILS DIRECTION

SEATING
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LONDON H 46/82_ L 60 _ P 60 CMMIAMI H 46/82_ L 60 _ P 60 CM

TOKYO H 44/85 _ L 58 _ P 58 CMSYDNEY H 44·52/102·105 _ L 58 _ P 58 CM

LONDON 
UNI EN 1335

4 legged visitor armchair 
available in 6 color mesh backrest 
or upholstered backrest. 

Poltroncina visitatore a 4 gambe 
cromate disponibile con schienale 
in rete a 6 colori o tutta tappezzata.

Fauteuil visiteur à 4 pieds 
disponible avec dossier en 6 coloris 
de résille ou dossier tapissé.

MIAMI 
UNI EN 1335

Complete operative chair 
series with permanent 
contact, synchroniez mec ans 
a-synchronized mec, available 
with fixed or adjustable armrests.

Serie operativa completa, 
disponibile con contatto 
permanente, sincro e a-sincro, 
disponibile con braccioli fissi 
o regolabili.

Série complète de chaises 
opératives avec contact permanent, 
mechanisme synchrone et 
a-synchrone, disponible avec 
accoudoirs fixes ou réglables.

TOKYO
UNI EN 1335

SYDNEY 
UNI EN 1335

Adjustable mesh backrest 
operative chair with upholstered 
seat, available in 3 different types 
of armrests, 2 different types 
of bases and 6 colors of mesh.

Dattilo con schienale 
regolabile in rete e sedile rivestito, 
3 tipi di braccioli, 2 tipi di base 
a scelta, 6 colori diversi di rete.

Chaise opérateur avec dossier 
réglable en résille, disponible en 
3 types différents d’ accoudoirs, 2 
types différents de piétement et 6 
coloris de résille.

Visitor armchair available in all 
finishings, anti tilt gliders.

Poltroncina visitatore 
disponibile in tutte le finiture, 
piedini antiribaltamento inclusi.

Fauteuil visiteur disponible en tous 
finissions, patins anti rabattement.

OPERATOR SEATING_SEDUTE OPERATIVE_CHAISES OPERATIVES VISITOR SEATING_SEDUTE ATTESA_CHAISES VISITEURS
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CONFORT H 42/69 _ L 184 _ P 70 CMCONFORT H 42/69 _ L 133 _ P 70 CM

CONFORT H 42/69 _ L 82 _ P 70 CM

FLEXIA 
UNI EN 1335

Armchair with multiple 
combinations of bases 
and versions, which allows 
the product to be suitable for 
offices, hotels, conference rooms 
and breakout areas.

Grazie alle numerose varianti 
previste per la base, 
la poltroncina può essere inserita 
sia in ambienti privati che d’ufficio, 
ma anche in alberghi, sale 
conferenza e sale d’attesa.

Chauffeuse qui avec ses 
nombreuses combinaisons de 
piétements et ses différentes 
versions peut s’adapter aux espaces 
de bureaux, d’hôtels, de salles de 
conférence et de salles d’attente. 

VISITOR SEATING_SEDUTE ATTESA_CHAISES VISITEURS

FLEXIA H 45/83 _ L 60 _ P 55 CM P 26 CM

CONFORT 
UNI EN 1335

Chromed tube frame, removable 
cushions. 1, 2 or 3 seater version.

Struttura in tubo cromato, 
cuscini staccabili. 
Nella versione 1, 2 e 3 posti.

Structure en tube chromé, 
coussins détachables. 
Dans les versions à 1, 2 et 3 places.

SEATING UPHOLSTERIES AND FINISHES_RIVESTIMENTI E FINITURE_REVÈTEMENTS ET FINITIONS

corrected grain leather  pelle smerigliata_cuir rectifiéLX/T
 

LX/T 11

LX/T 13 LX/T 18 LX/T 26 LX/T 17

fire retardant fabric  tessuto ignifugo_tissu ignifugéNV 

NV 80

NV 51 NV 60 NV 65 NV 75 NV 31 NV 41 NV 14 NV 10

fire retardant fabric  tessuto ignifugo_tissu ignifugéRT 

RT 20

RT 23 RT 25 RT 21 RT 22 RT 14 RT 24 RT 15

fire retardant fabric  tessuto ignifugo classe 1_tissu ignifugéMD 

MD 501

MD 502 MD 509 MD 514 MD 511

recyclable fire retardant fabric  tessuto riciclabile ignifugo classe 1_tissu recyclable ignifugéCX

CX 110

CX 210 CX 240 CX 340 CX 390 CX 650 CX 570 CX 120 CX 860

CX 880 CX 990

trevira fire retardant fabric  tessuto trevira ignifugo classe 1_tissu trevira m1NE 

NE 411

NE 53 NE 12 NE 120 NE 13 NE 173 NE 175 NE 234 NE 386

NE 377 NE 378 NE 263 NE 331 NE 334 NE 425 NE 14 NE 426

NE 496 NE 532 NE 533 NE 534 NE 573 NE 15 NE 625 NE 18

fire retardant simil leather  finta pelle classe 1_simili cuirTF 

TF 3335

TF 2609 TF 19 TF 2610 TF 12 TF 3334 TF 13 TF 336 TF 2612

TF 999 TF 308 TF 332 TF 322 TF 323 TF 325 TF 17

TF 15 TF 348 TF 313 TF 2611 TF 314 TF 334 TF 18 TF 10
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· I dati riportati in questo catalogo sono indicativi e non costituiscono impegno da parte di CBI EUROPE SpA,
che si riserva di apportare tutte le modifiche e migliorie ai propri prodotti senza obbligo di preavviso.
· Data contained in this catalogue is purely indicative and does not engage CBI EUROPE SpA, in any way or in any form.
CBI EUROPE SpA reserves the right to make any technical and aesthetical changes to models without prior notice.
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